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: CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
do - Hạob phúc 

Bộ THÔNG TIN VÀ TRUYỈỀN THÔNG CỘNG HÒA XÃ hÍ 
. r ụcìịỹ 

Sổ: 28 /2014/TT-B|TTTT , í uRhin -• 
Hà Nội, ngậy. Ỉỉ? tháng ịphỉeỳựáz41Ĵ :iỉ̂ ĵ  \ 

THÔNG Tư Ị Ị OEÍịỊ v r  .  

Quy định về việc thàịa nhện phòng thử nghiệm thai các ti^Dẩ thuậii ihừí̂  ̂f̂ ~ 
nhận lẫii nhau về CNralh giá pkừ hựp đối với các sản ĩhẩm, hàngTiỗa iriíỉi vực --

iễn thông vàcÔĐg nghệ thôii^:in 

ệ09; 
thảng 4 năm 2011 của 

thảng 10 năm 2013 của 

Căn cứ Luật Viên thông ngày 23 thảng 11 năm 
Căn cứ Nghị địầh sổ 25/201Ỉ/NĐ-CP ngậy ồ 

Chính phủ quy định chị tiết và huởng dẫn thi hành n\ọt sổ điất của Luật Viễn 
thông; 

Căn cứ Nghị định số ỉ32/2013/NĐ-CP ngày 16 
Chỉnh phủ quy định cki V năng, nhiệm vụ, qiẹyầĩ hạn >ả cơ cấu tể chức của Bộ 
Thông tin và Trưyền thổ tg; 

Theo đề nghị cùa Vụ trưởng Vụ Khoa học và Côì Ig nghệ, 
Bộ trưởng Bộ Thẳng tin và Truyền thông ban h. mh Thông tu qụy định về 

việc thừa nhận phồng Ằừ nghiệm 
đánh giá phù hợp đổi vci sản phẩm, hàng hóa lĩnh vực 

lỀPbạm¥ÌAỈ< 
^ Á 

ều cbỉtth 

-lÊÊMÌ&EÊề:. tTiy 
viên thông và công nghệ 

thông tin. 

Điều 
1. Thông tư này éuy định các yêu cẩu, thủ tục Vê việc thừa nhận phòng 

thử nghiệm theo các ữif ả ứiuận ứiừa nhận lẫn nhau (viiềt tắt bằng tiếng Ảnh ỉà 
MRA) về đánh giá sự p lù hợp đổi vói cáo sản phẩm Ịrịễn thông và công nghệ 
thông tin để phục vụ CÔI Ig tác quản ỉý chất lượng sản 
viễn thông và công nghệỊthông tin theo các quy định hi 

hàng hóa lĩnh vực 
hành của Việt Nam. 

2. Thông tư này èũng quy định về việc quản lý! sau thừa nhận đối với 
phòng thử nghiệm đã đưèrc thừa nhận. 

Điều 2. Đối tsrỹDg áp dụng 
Thông tư này áp cỊụng đối với cảc phòng thử ngỉliệm (của quốc gia khác 

hay vùng lãnh thổ khách hoạt động trong lĩnh vực viễn thông và công nghệ 
thông tin; và các cơ quan đánh giá sự phủ hợp trong nhi [ 
thông theo các quy định kiện hành của Việt NamỄ 

Điều 3. Giải thkMtừ ngữ 
Trong Thông tư nàL các từ ngữ dưới đây được hiou như sau: 
1. Phòng thử nghiem (của quốc gia khác, vừng líỉĩih thổ kMc) ỉà ỉổ chức 

thực hiện các thao tác k5f thuật nhằm xác định đặc tính 
quy trình nhất định. 

vực thông tin và truyền 

của sản phẩm theo một 



nghiệm của quốc gia 
của phòng thử nghiệm 
đánh giá phù hợp đôi 

i 2. Thừa nhận phèniị thử nghiệm (thùa nhận kêt quả thự aghiệm) là-v 
Bộ Thông tin và Truyền thông chấp nhận kết quả thử nghiệm đo phòng hử 

đ i á v ù n g  l ã n h  t h ổ  k h á c  ứ i ự c  h i ệ n .  K ế t  q u ả  t h ử  n g h i ệ m  
đư?c ứiừa nhận sẽ được chấp nhận để phục vụ hoạt đọng 
với các sản phẩm, hàng hóa lĩnh vực viễn thông và còng 

nghệ thông tin ở Việt" ̂ am. 
3. Bên tham gia mRA là đại diện quốc gia (trong Hiệp hội các quốc gia 

Đông Nam Ả - ASE/ iN) 
Á - Thái Bình Dương • 

hoặc nền kinh tế (trong Diễn đàa hợp tác kinh tể Oiau 
\PEC) đẵ ừao đổi thư triển khai thoả thuận thừa nhận 

lẫn nhau vê đánh già phfì hợp đôi với các sản phâm viên thông và công ijghệ 
thông tin với Việt Nan. 

4. Cơ quan chỉ định (của quốc gia khác, vùng lãnh thố khác) là tố chứb có 
thẩm quyền giao quy (ỉn đho phòng thử nghiệm thực hiện chức năng thử nghii ỉm. 

5. Cơ quan công nhận (của quốc gia khác, vùng lãnh thổ khác) là tổ chức 
có thẩm quyền thực hiệrỊ công nhận phòng thử nghiệm đáp ứng một hoặc nịhiều 
tiêu chuẩn về hoạt động Ịhử nghiệm. 

Điều 4. Yêu ciitt Hhừa nhận 
Để được thừa nh| 

phù hợp đối với sản pỉ 
phải đáp ứng các yêu 

1. Được Bên 
tiìivi 

theo các thỏa thuận thừa nhận lẫn nhau về đánh giá 
viễn thông và công nghệ thông rtm, phòng thử ng liệm 

sau đây: - ? 
. MRA chi địĐỈạ cọ đủ ĐăiỊygịỉựcyắt đề nghị Bộ Thông 

2. Được công nhận tuân thủ tiêu chuẩn ĨSO/IEC 17025 - "Yêu cầu chung 
ve năng lực của các phỗng thử nghiệm và hiệu chuấn" với phạm vi phù họp với 
phạm vi đề nghị thủa nhậnề Trường hợp sử dụng thâu phụ thì nhà thâu phụ cũng 
phải được Bộ Thông tin và Truyền thông thừa nhận. 

3. Phạm vi đềng ký thừa nhận của phòng thử nghiệm phù hợp với phạm vi 
thoả thuận thừa nhệ C1 lận nhau về đánh giá phù hợp mà Việt Nam (đại diện là Bộ 
Thông tin và Trayèi thỊông) và bên tham gia MRA liên quan đã thong nhất. 

nghị thừa nhận 
gia MRA gửi 01 (một) bộ hồ sơ trực tiếp hoặc qua đường 

Điều 5. Hồ sơ đí 
1. Bên tham 

bưu chính đến: 
Vụ Khoa họè và 
Địa chỉ: 18 Ngu 

Công nghệ (Bộ Thông tin và Trayên thông) 
ễn Du, Quận Hai Bà Trưng, Hà Nội 

Điện thoại: 4-84(4)39437328 
2. Hồ sơ đărig ky được thừa nhận bao gồm: 
a) Văn bản (tề nịghị thừa nhận của Bên tham gia MRA. 
b) Biểu mẫi. thong tin về phòng thử nghiệm và phạm vi đề nghị thìịa nhận 

(Phụ lục Icủa Thc ng tư này). 
c) Bản sao :hửig chỉ công nhận phù hợp tiêu chuẩn ISO/EEC 170ị>5 kèm 

tìieo phạm vi côní; nhận phù hợp với phạm vi đề nghị thừa nhận. 



đ) Mâu kết quắ thử nghiệm phù hợp tiêu chuẩậ, quy chuẩn kỹ thuật quốc 
gia tương ứng của Vỉị ít Nam. 

đ) Quy trình é inh giá được sử dụng để chi 4ịnh phồng thử nghiệm (đối 
với mỗi Bên tham gia MRA). 

Điều 6. Đánh Ằả hồ sơ đề Bghị thừa nhận 
1. Bộ Thông tm và Truyền thông xem xét, 

cầu tại Khoản 1 ĐiềuỊs Thông tư này. Trường hợp 
quy định, Bộ Thông tsi và Truyền th&ig sẽ yêu cầu 
hạn 10 (mười) nẹày lam việc kể từ khỉ nhận được 
phải hoàn thiện ho sơ trong thời hạn 10 (mười) ngày 

2. Trường họp qáp ứng yêu cầu tại Điều 4 Thí 
Truyền thông xem xét và ra Quyết định thừa nhận p] 

giá hô sơ theo các yêu 
sơ chưa đầy đỏ và đủng 

àn chỉnh hồ sơ trong thời 
sơ. Bên tham gia MRA 
việc. 

Ịg tư này, Bộ Thông tin và 
g thử nghiệm và gửỉ đến 

Bên tham gia MRA tr< >ng tìiời hạn 60 (sáu mươi) ngi yị kể từ n^y nhận được hồ 
sơ đầy đủ và đúng quy định (Phụ lục u của Thông tư 

Điều 7. Thay đ( i thông tín về phòng thử Dgh 
1. Trường hợp èó sự thay đổi về thông tin pỉtống thử nghiệm, phạm vi 

công nhận, phạm vìqM địnhhoặc ứiông tin có ảnh hi r^ng đến khả năng tiếp tục 
tiến hành các ho||i|pì| tròng Ị>hạm vỉ được thừa nhậi 1, Bia tham gia MRA phải 
gửi yêu cầu 

2. Bộ 
phàng thử ; 

xem xét và 
• ; ?  

Điều 8. 
Trongtrườngí 

Quyết thừa nhận 
' Ặmì* 

ừa nhân 
hiện phòng^hửnghiệm Ịđiông tttânrthủ những yêu 

cầu của Thông tư này ẳoặc có đề nghị từ Bên tham giá MRA, Bộ Thông tin và 
Truyền thông ra Quyết pịnh hủy bỏ hiệu lực thừa nhận (Phụ lục III của Thông tư 
này). 1 I 

Điều 9. Trách nầỉệm của các cơ quan, tổ chức liên quan 
1. Vụ Khoa học và Công nghệ có trách nhiệm: 
a) Chủ trì, phối hợp với các cơ quan, đơn vị, Bêĩị tham gia MRA liên quan 

tổ chức hướng dẫn thực hiện Thông tư này. 
b) Chủ trì, phối ịhợp với Trung tâm thông tin 

phòng thử nghiệm đượq thừa nhận trên cổng thông tin 
và Truyền thông. 

c) Tổ chức xem iét, trình Bộ trưởng Bộ Thông 
duyệt để cập nhật, bổ smng Danh mục các tiêu chuẩn, 
gia có liên quan đến các! Thỏa thuận thừa nhận lẫn nhaịi 
hóa lĩnh vực viễn thông và công nghệ thông tin theo 
thông báo đến các Bên tnam gia MRA có ỉiên quan. 

2. Các tổ chức đinh giá sự phù hợp ừong lĩnh 

èập nhật Danh sách các 
< iện tử của Bộ Thông tin 

in và Truyền thông phê 
c uy chuẩn kỹ thuật quốc 

đối với sản phẩm, hàng 
Các quy định hiện hành; 

thông phôi họp hướng dẫn và triên khai thực hiện Thông tư này. 
vực thông tin và truyền 

T 



- 3. Các phòng thử nghiệm được thừa nhận có ừách nhiệm thực hiện oác 
quy định tại Thông tư nàv, các quy định về thừa nhận lẫn nhau liên quan; và 
phải chịu sự kiểm ứa của cơ quan có thẩm quyền trong trường hợp cân thiêt 

Điều 10. Hiệu I ạrc thi hành 
1. Thông tư này có niệu lực kể từ ngày i 6 tháng03 năm 2015. 
2ế Bãi bỏ Quyíìt định số 172/2003/QĐ-BBCVT ngày 30 tháng 12 rLăm 

2003 của Bộ trường Eiộ Bưu chính, Viễn thông (nay là Bộ Thông tin và Truyền 
thông) quy định về việc tìừa nhận các phòng thừ nghiệm đã được các Bên tham 
gia thoà thuận thừa nhận lẫn nhau về đánh giá hợp chuẩn thiết bị viễn thông với 
Việt Nam chỉ định. 

3. Trong quá tầnh 
Thông tin và Truyền thôi 

4. Chánh Văn 

thực hiện, nếu cỏ vướng mắc, đề nghị phản ánh Ví: Bộ 
g (Vụ Khoa học và Công nghệ) để kịp thời giải qu} ết 

phcfng, Vụ trường Vụ Khoa học và Công nghệ và cá|c cơ 
" quan, tô chức, cá nhân cố liên quan chịu trách nhiệm thi hành Thông tư này., 

Ncri nhận: 
- Các Bộ, cơ quan ngang Bộ, cơ ịquan thuộc Chính phủ; 
- UBND các tỉnh, thành ph( - trự<ị thuộc TW; 
- Đơn vị chuyên trách CN'T cậc Bộ, cơ quan ngang 
quan thuộc Chính phủ; 
- Sở TT&TTcác tinh, thành phá trựcthuộc TW; 
- Côog béo, Cồng Th&ạg điệịa tử Chính phủ; 

Bộ TRƯỞNG 

- Bộ TT&TT: Bộ ừưởng 
đo® vị ứiuộc Bộ, cổng thông tk 
- Lưu : VT, KHCFr( 5y 

và cẳc Thứ trường, các cơ 
điện tử của Bộ; guyêttBăc Son 

4 



(ban hành kèm tỉ 
Phụ ỉục I 

eo Thông tư sắW20ỉ4/TĨ-BT rtT ngậy a/12/2014 của 
Bộ trưởng Bộ Thông tin và Truyé n thông) 

Laboratory Designatíon Forin to 
Ministry pf Infbrmatíon and Commun ications (MIC) 

(Biểu mẫu chỉ địnỉầphòng thử nghiệm gài Bộ Th mg tin và Truyền thông) 
Designatỉng Ặuthoríty IdentiílcatỉOD (Thôii| tín cơ quan chỉ định) 

Name of the Desỉgnadpg Authority 
(Tên cơ quan chỉ định): 1 
Adđress (Địa chi): ị 
Contact Name (Người ầgặ diện): 
Adđress (If different froiằ above) (Địa 
chỉ): • ' 

, 

Designatìon for (Chỉ địnỉị cho): 
Date of Designation (Ngàịy chỉ định): 

TestỈBg ̂ bo^tory Ịđentiữcatỉoii (Thông tì ịtt phòng thử ngitiệixi) 
Lab Identìíier 
n g h i ệ m ) :  9 * *  

phòng- thử 

Naote of La^lCTồtt 
nghiệm): 

phèni ì • 

Lab Contact Person (Ng>!rệfiđạĩ'diệii): 
Phone, Fax and Emaiỉ ị[Điện thoại, 
fax, email): 1 
Mailing Address (Địa chỉ gủi thư): 
Physical address of the lịab (Địa chi 
chính thửc): (if diữerent) ị • 
Web ađdress (Trang web)| ị 

Accn|dỉt>oii lníormatioB (Tbôiig tí 1 Ịcôitg nhận) 
Name of Accredition Bddy (Tên cơ 
quan công nhận): I 1 . 
Accredition standard (Tiêu chuẩn 
được công nhận): I 

ị 
ị 

Expiration date (Thời hạn ệông nhận); Ị 
Recognition scope requestèd (Phạm vi 
đề nghị thừa nhận): ] \ 





(ban hành hèm th ?( 
Ẻc 

Phụ lục II 
'O Thông tư SỐM720Ỉ4/7T-BT 
trưởng Bộ Thông tin và Trụyể 

BỘTH^ĨGIMVÀmiỵÈNTH^G CỘNG HÒA XÃ ] IỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

rr ngậy Ỉ6 /12/2014 của 
ị thông) 

Độclập 
Số: /QĐ-Bmr 

Pự đo - Hạnh phức 
Hà Nội, ngc [ý thảng năm 20.. 

QUYẾT ĐỊNH 
1 ỉề việc thừa Đhậo phòng thử nghiệm 

Bộ TRƯỞNG Bộ THÔNG TIN VÀ TRIYÈN THÔNG 
Căn cứ Nghị định sổ 132/2007/NĐ-CP ngày 16/ 0/2013 của Chinh phử quy 

định chức năng, nhiệm ỵụ, quyền hạn và cơ cẩu tổ chức của Bộ Thông tin và Truyền 
thông; 

Căn cứ Thông tưịsổ /2014/TT-BTnT ngày /12/2014 của Bộ trưởng Bộ 
Thông tin và Truyền thệng quy định về việc thừa nhận phòng thử nghiệm theo các 
thoả thuận thừa nhận ỈM nhau về đánh giá phù hợp đối vơi sản phẩm, hàng hóa lĩnh 
vực viễn thông và côngrỊghệ thông tin; 

Xét đề nghị của Vụ trưởng Vụ Khoa học và Công 
QƯYỂTĐỊNH: 

Điềtt ỉ. Thừa nhận phÒDg tiiử nghỉệm: 
(tên Phồng i kửnghiệm) - (mõphòng tkừngúiệm*- ném cứị 

(Địa chỉ) 
(đã được (Cơ quan chi định) chi định và đề nghị thừa nhận) đáp ứng đây đủ các yêu cầu 
về việc thíra nhận phòng t lử nghiệm tlạo các thoả Ihuận thi B nhận ĩln nhau về đánh giá 
phù hợp đôi với sản phâi ì, hàng hóa lĩnh vực viên thỏng và công nghệ thông tin theo 
Thông tur sổ /2014/TT-BT TT với phạm vi ứiừa nhận kèm ứi» Quyết định này. 

Điều 2. Phòng thu nghiệm có tên tại Điều 1 cỏ trách nhiệm tuân thủ quy định 
tại Thông tư số /2014/T¥-BTTTT. I 

Điều 3. Quyết địnị này cố hiệu ỉực đến ngày (thời 
công nhận, chọn thời hạrủđến trước). 

Điều 4. Chánh Văn phòng, Vụ trưởng Vụ Khoa họi; và Công Qgỉiệ, phòng thử 
nghiệm có tên tại Điều lị và các cơ quan, to chức có liên 
hành Quyết định này./. 

TL. BỒ TRƯỞNG 
VỤ TRƯỞNG VỤ KHỌA HỌC VÀ CÔNG NGHỆ 

Nơi nhận: 
- Như Điều 4; 
- Bộ trưởng (để b/c); 
- Trung tâm Thông tin (để p/ẳ); 
- Các Tổ chức CNHQ (để ứh; 
- Lưu: VT, KHCN. 

hạn chi định hoặc thời hạn 

quan chịu teách nhiệm thi 
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(kèm theo Qư 
PHẠM VI ĐƯỢC THỪA NHẬN 

át định số /QĐ-BTTTĨ ngày tháng năm 20. 
ủa Bộ trưởng Bộ Thông tin và Truyền thông) 

1. Thông tỉn về Phòng thử 
Tên: 
Địa chỉ: 
Người liên lạc: 
Điện thoại: 
Email: 

2. Phạm vi được thừa 

nghiệm: 
''tên phòng thử nghiệm) 
\địa chỉ) 
(tên người liên lạc) 
(điện thoại) 
(địa chi email) 

nhân 
TT Tên sản phẩm Qụy &nh kỹ íhuệí 



(ban hành kèm theo 
BẬ 

Phụ lục m -
Thông tư sốýĩ/20ỉ4/TT-BThT ngày ổt /12/2014 của 
trưởng Bộ Thông tin và Tncyề lỊ 

BỘTHÔNGTẵNVÀrailYẺNTH^ÍG CỘNGHÒAXÃ 
- Độc lập 

thông) 

lội CHỦ NGHĨA VIỆTNAM 
Tự đo - Hạnh pbức 

Số: /QĐ-Bmr Hà Nội, ngíĩy tháng năm 20.. 

QUYẾT ĐỊNH 
về việc hủy bỏ hiệu lực thừa nhận đếỉ với pviỊòiig thử nghiệm 

Bộ TRƯƠNG Bộ THÔNG TIN VÀ TRỰỶÈN THÔNG 
<Ị)/2013 của Chinh phủ quy 
cua Bộ Thông tin và Truyền 

/12/2014 của Bộ trưởng Bộ 
phòng thử nghiệm theo các 

với sản phẩm, hàng hóa lĩnh 

nịghệ, 

Căn cứ Nghị định số 132/2007/NĐ-CP ngày 16/ 
định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức 
thông; 

Căn cứ Thông tư sổ /2014/TT-BmT ngày 
Thông tin và Truyền thệng quy định về việc thừa nhận 
thoả thuận thừa nhận ỉẫẲ nhau về đánh giá phù hợp đối 
vực viễn thông và công nghệ thông tín; 

Theo đề nghị cùa Vụ trưởng Vụ Khoa học và Công 
QUYtr^ỊNH: 

Điều 1. Hủy bỏ hầu ỉực thừa nhận đối với phòng ử ử nghiệm: 
(tên Phồng thửngkiệm) - (mđphồngtkở*Ịềfệm>-nếữcớ) Ị (Địa chi) . 

Điều 3. Quyết địnịỉ này có hiệu lực kể từ ngày ký V ì thay tìie cho Quyết định số 
/QĐ-BTTTT ngày / /20., của Bộ trưởng Bộ Thông tin Vỉ Truyền thông về việc thừa 
nhận phòng thử nghiệm. 

Điều 3. Chánh Vẫ n phòng, Vụ trưởnạ Vụ Khoa học và Công nghệ, phòng thử 
nghiệm có tên tại Điều ] và các cơ quan, to chức có liên quan chịu trách nhiệm thi 
hành Quyểt định này./. 

Nơi nhận: 
- Như Điều 3; 
- Bộ trưởng (để b/c); 
- Trung tâm Thông tin (để pih); 
- Các Tố chức CNHQ (để thịh); 
- Lưu: VT, KHCN. 

TL. I ộ TRƯỞNG 
VỤ TRƯỔNG VỤ KS éA HỌC VÀ CÔNG NGHỆ 
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